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ד 1 ׀לְדָוִ֨
ของ–ดาวดิ
H1732

אַל־
อยา่
H0408

תִּתְחַ֥ר
ขุน่เคือง
H2734

בַּמְּרֵעִי֑ם
ต่อ–ผูท้ำาชัว่

אַל־
อยา่
H0408

א קַנֵּ֗ תְּ֝
อิจฉา
H7065

י בְּעֹשֵׂ֥
ต่อ–ผูก้ระทำา

ה׃ עַוְלָֽ
ความอธรรม

อยา่ใหท่้านกลัดกลุ้มใจเพราะเหตบุรรดาคนท่ีกระทำาสิง่ชัว่รา้ย ทัง้ท่านอยา่อิจฉาต่อคนเหล่านัน้ท่ีกระทำาความชัว่ชา้

י2 כִּ֣
เพราะ

כֶחָ֭צִיר
เหมอืน–หญ้า

מְהֵרָ֣ה
อยา่ง–รวดเรว็
H4120

לוּ יִמָּ֑
พวกเขา–จะเหีย่ว

וּכְיֶרֶ֥ק
และ–เหมอืน–พชื
H3418

שֶׁא דֶּ֝֗
เขยีวสด
H1877

יִבּוֹלֽוּן׃
พวกเขา–จะรว่งโรย

เพราะไมช่า้พวกเขาจะถกูตัดลงเหมอืนอยา่งหญ้า และเหีย่วแหง้ไปเหมอืนอยา่งพชืผกัเขยีวสด

בְּטַח3֣
จงวางใจ
H0982

֭יהוָה בַּֽ
ใน–พระยาหเ์วห์
H3068

וַעֲשֵׂה־
และ–จงกระทำา

ט֑וֹב
ความดี

שְׁכָן־
จงอาศัย–ใน
H7931

רֶץ אֶ֝֗
แผน่ดิน
H0776

וּרְעֵ֥ה
และ–เล้ียงดู

אֱמוּנָֽה׃
ความซื่อสตัย์
H0530

จงวางใจในพระเยโฮวาห ์และกระทำาความดี ดังนัน้ท่านจงึจะอาศัยอยูใ่นแผน่ดินและท่านจะได้รบัการเล้ียงดอูยา่งแท้จรงิ

וְהִתְעַנַּ֥ג4
และ–จงชื่นชมยนิดี
H6026

עַל־
ใน

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

תֶּן־ וְיִֽ
แล้ว–พระองค์–จะประทาน
H5414

ךָ֗ לְ֝
แก่–เจา้

מִשְׁאֲלֹ֥ת
สิง่–ท่ี–ปรารถนา
H4862

ךָ׃ לִבֶּֽ
แหง่–ใจ–ของเจา้

ท่านจงชื่นชมยนิดีในพระเยโฮวาหด์้วย และพระองค์จะประทานแก่ท่านตามความปรารถนาทัง้หลายแหง่ใจของท่าน

גּ֣וֹל5
จงมอบ
H1556

עַל־
แด่

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ךָ דַּרְכֶּ֑
ทาง–ของเจา้
H1870

וּבְטַ֥ח
และ–จงวางใจ
H0982

יו לָ֗ עָ֝
ใน–พระองค์

וְה֣וּא
และ–พระองค์
H1931

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
จะทรงกระทำา

จงมอบทางของท่านไวกั้บพระเยโฮวาห ์จงวางใจในพระองค์ด้วย และพระองค์จะทรงกระทำาใหส้ิง่นัน้สำาเรจ็

יא6 וְהוֹצִ֣
และ–จะทรงนำา–ออก
H3318

כָא֣וֹר
ดจุ–ความสวา่ง
H0216

ךָ צִדְקֶ֑
ความชอบธรรม–ของเจา้
H6664

ךָ וּמִ֝שְׁפָּטֶ֗
และ–ความยุติธรรม–ของเจา้
H4941

יִם׃ צָּהֳרָֽ כַּֽ
ดจุ–เท่ียงวนั

และพระองค์จะทรงใหค้วามชอบธรรมของท่านกระจา่งเหมอืนอยา่งความสวา่ง และใหค้วามยุติธรรมของท่านแจง้เหมอืนอยา่งเท่ียงวนั

׀דּ֤וֹם 7
จงสงบนิ่ง

֮ לַיהוָה
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

ל וְהִתְח֪וֹלֵ֫
และ–จงรอคอย

ל֥וֹ
พระองค์

אַל־
อยา่
H0408

תִּ֭תְחַר
ขุน่เคือง
H2734

בְּמַצְלִ֣יחַ
ต่อ–ผูส้ำาเรจ็

דַּרְכּ֑וֹ
ใน–ทาง–ของเขา
H1870

ישׁ אִ֗ בְּ֝
ต่อ–คน
H0376

ה עֹשֶׂ֥
ผูก้ระทำา

מְזִמּֽוֹת׃
แผนชัว่
H4209

จงสงบนิ่งในพระเยโฮวาห ์และเพยีรรอคอยพระองค์อยู ่อยา่ใหท่้านกลัดกลุ้มใจเพราะเหตคุนท่ีเจรญิในทางของเขา 
เพราะเหตคุนท่ีทำาใหบ้รรดาอุบายแหง่ความชัว่สำาเรจ็

הֶרֶ֣ף8
จงหยุด
H7503

מֵ֭אַף
จาก–ความโกรธ
H0639

וַעֲזֹ֣ב
และ–จงละท้ิง

חֵמָה֑
ความเดือดดาล
H2534

אַל־
อยา่
H0408

ר תְחַ֗ תִּ֝
ขุน่เคือง
H2734

אַךְ־
เพยีง–แต่
H0389

עַ׃ לְהָרֵֽ
เพื่อ–ทำาชัว่

จงระงับความโกรธ และละท้ิงความพโิรธเสยี อยา่ใหท่้านกลัดกลุ้มใจท่ีจะกระทำาสิง่ชัว่รา้ยเลย
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י־9 כִּֽ
เพราะ

מְרֵ֭עִים
ผูท้ำาชัว่

יִכָּרֵת֑וּן
จะถกูตัดออก
H3772

וְקֹוֵי֥
แต่–ผูร้อคอย

יְה֝וָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

הֵמָּ֣ה
พวกเขา
H1992

ירְשׁוּ־ יִֽ
จะได้รบั–มรดก
H3423

רֶץ׃ אָֽ
แผน่ดิน
H0776

เพราะบรรดาคนท่ีทำาสิง่ชัว่รา้ยจะถกูตัดออกไป แต่คนเหล่านัน้ท่ีรอคอยพระเยโฮวาห ์พวกเขาจะได้แผน่ดินโลกเป็นมรดก

וְע֣וֹד10
อีก–สกัครู ่
H5750

מְעַ֭ט
เล็กน้อย
H4592

וְאֵי֣ן
แล้ว–จะไมม่ี
H0369

ע רָשָׁ֑
คนชัว่
H7563

וְהִתְבּוֹנַנְ֖תָּ
และ–เจา้–จะพจิารณา
H0995

עַל־
ท่ี

מְקוֹמ֣וֹ
ท่ี–ของเขา
H4725

וְאֵינֶֽנּוּ׃
แล้ว–เขา–จะไมอ่ยู่
H0369

เพราะอีกหน่อยหนึ่ง และคนชัว่จะไมอ่ยูแ่ล้ว ใชแ่ล้ว ท่านจะพจิารณาสถานท่ีของเขาอยา่งขยนัขนัแขง็ และสถานท่ีนัน้จะไมอ่ยูแ่ล้ว

וַעֲנָוִ֥ים11
แต่–ผูอ่้อนสภุาพ
H6035

ירְשׁוּ־ יִֽ
จะได้รบั–มรดก
H3423

אָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

וְהִ֝תְעַנְּג֗וּ
และ–จะชื่นชมยนิดี
H6026

עַל־
ใน

ב רֹ֥
ความอุดม–แหง่
H7230

שָׁלֽוֹם׃
สนัติสขุ
H7965

แต่คนท่ีมใีจอ่อนสภุาพจะได้แผน่ดินโลกเป็นมรดก และพวกเขาจะชื่นชมยนิดีในสนัติภาพอันอุดมสมบูรณ์

זֹמֵם12֣
วางแผนรา้ย
H2161

שָׁע רָ֭
คนชัว่
H7563

יק לַצַּדִּ֑
ต่อ–คนชอบธรรม
H6662

ק וְחֹרֵ֖
และ–ขบ
H2786

עָלָי֣ו
ต่อ–เขา

יו׃ שִׁנָּֽ
ฟนั–ของตน
H8127

คนชัว่ปองรา้ยต่อคนชอบธรรม และขบเขีย้วเค้ียวฟนัใสเ่ขา

אֲדֹנָי13֥
องค์เจา้นาย
H0136

יִשְׂחַק־
จะทรงหวัเราะ
H7832

ל֑וֹ
ต่อ–เขา

י־ כִּֽ
เพราะ

ה אָ֗ רָ֝
ทอดพระเนตร
H7200

י־ כִּֽ
วา่

א ֹ֥ יָב
จะมาถึง
H0935

יוֹמֽוֹ׃
วนั–ของเขา
H3117

องค์พระผูเ้ป็นเจา้จะทรงพระสรวลต่อคนชัว่ เพราะพระองค์ทอดพระเนตรเหน็วา่วนัของเขากำาลังมา

׀חֶ֤רֶב 14
ดาบ
H2719

תְח֣וּ פָּֽ
ชกัออก

֮ רְשָׁעִים
คนชัว่–ทัง้หลาย
H7563

וְדָרְכ֪וּ
และ–โก่ง
H1869

ם שְׁתָּ֥ קַ֫
คันธนู–ของตน
H7198

לְהַ֭פִּיל
เพื่อ–ล้ม
H5307

עָנִי֣
คนยากจน
H6041

וְאֶבְי֑וֹן
และ–คนขดัสน
H0034

טְב֗וֹחַ לִ֝
เพื่อ–ฆา่
H2873

יִשְׁרֵי־
ผูด้ำาเนิน–อยา่ง
H3477

רֶךְ׃ דָֽ
ซื่อตรง
H1870

คนชัว่ได้ชกัดาบและโก่งคันธนูของตน เพื่อท่ีจะเหวีย่งคนยากจนและคนขดัสนลง และเพื่อท่ีจะสงัหารคนท่ีประพฤติอยา่งเท่ียงธรรม

חַ֭רְבָּם15
ดาบ–ของพวกเขา
H2719

תָּב֣וֹא
จะเขา้
H0935

ם בְלִבָּ֑
ใน–ใจ–ของเขา–เอง

ם וְקַ֝שְּׁתוֹתָ֗
และ–คันธนู–ของพวกเขา
H7198

רְנָה׃ תִּשָּׁבַֽ
จะหกั
H7665

ดาบของพวกเขาจะเขา้ไปในใจของพวกเขาเอง และคันธนูทัง้หลายของพวกเขาจะถกูหกัเสยี

טוֹב־16
ดีกวา่

מְעַ֭ט
เล็กน้อย
H4592

יק לַצַּדִּ֑
ของ–คนชอบธรรม
H6662

הֲמ֗וֹן מֵ֝
มากกวา่–ความมัง่คัง่

ים רְשָׁעִ֥
ของ–คนชัว่
H7563

ים׃ רַבִּֽ
มากมาย

เล็ก ๆ น้อย ๆ ท่ีคนชอบธรรมมก็ีดีกวา่ทรพัยส์มบติัมากมายของคนชัว่เป็นอันมาก

י17 כִּ֤
เพราะ

זְרוֹע֣וֹת
แขน–ทัง้หลาย
H2220

שָׁעִים רְ֭
ของ–คนชัว่
H7563

תִּשָּׁבַרְ֑נָה
จะหกั
H7665

וְסוֹמֵ֖ךְ
แต่–ผูค้้ำ าจุน
H5564

ים צַדִּיקִ֣
คนชอบธรรม
H6662

יְהוָֽה׃
คือ–พระยาหเ์วห์
H3068

เพราะแขนของคนชัว่จะถกูหกัเสยี แต่พระเยโฮวาหท์รงค้ำ าจุนคนชอบธรรม

ע18ַ יוֹדֵ֣
ทรงรูจ้กั
H3045

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

יְמֵי֣
วนัเวลา
H3117

תְמִימִ֑ם
ของ–ผูด้ีพรอ้ม
H8549

ם וְנַ֝חֲלָתָ֗
และ–มรดก–ของพวกเขา
H5159

לְעוֹלָ֥ם
ตลอดกาล
H5769

תִּהְיֶֽה׃
จะคงอยู่
H1961
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พระเยโฮวาหท์รงทราบวนัทัง้หลายของคนเท่ียงธรรม และมรดกของพวกเขาจะดำารงอยูเ่ป็นนิตย์

א־19 ֹֽ ל
ไม่
H3808

יֵבֹ֭שׁוּ
ต้องอับอาย
H0954

בְּעֵת֣
ใน–เวลา
H6256

רָעָה֑
รา้ย

י וּבִימֵ֖
และ–ใน–วนัเวลา
H3117

רְעָב֣וֹן
กันดาร
H7459

עוּ׃ יִשְׂבָּֽ
จะอ่ิมหนำา
H7646

พวกเขาจะไมอั่บอายในยามแหง่ความชัว่รา้ย และในวนัทัง้หลายแหง่การกันดารอาหารพวกเขาจะอ่ิมท้อง

י20 כִּ֤
เพราะ

ים  ׀רְשָׁעִ֨
คนชัว่
H7563

דוּ יאֹבֵ֗
จะพนิาศ
H0006

וְאֹיְבֵי֣
และ–ศัตรู–ทัง้หลาย
H0341

יְה֭וָה
ของ–พระยาหเ์วห์
H3068

ר כִּיקַ֣
เหมอืน–ความงาม
H3368

ים כָּרִ֑
ของ–ทุ่งหญ้า

כָּל֖וּ
พวกเขา–สิน้สดุ
H3615

ן בֶעָשָׁ֣
ใน–ควนั
H6227

לוּ׃ כָּֽ
สิน้สดุ–ไป
H3615

แต่คนชัว่จะพนิาศ และบรรดาศัตรูของพระเยโฮวาหจ์ะเป็นเหมอืนอยา่งไขมนัของลกูแกะ พวกเขาจะอันตรธานไป 
พวกเขาจะอันตรธานไปเป็นควนั

לֹוֶה21֣
ยมืแล้ว

שָׁע רָ֭
คนชัว่
H7563

א ֹ֣ וְל
แต่–ไม่
H3808

ם יְשַׁלֵּ֑
ใชคื้น

יק וְצַ֝דִּ֗
แต่–คนชอบธรรม
H6662

חוֹנֵן֥
มเีมตตา

ן׃ וְנוֹתֵֽ
และ–ให้
H5414

คนชัว่ขอยมืและไมจ่า่ยคืนอีก แต่คนชอบธรรมแสดงความเมตตาและแจกจา่ย

י22 כִּ֣
เพราะ

מְבֹ֭רָכָיו
ผูท่ี้พระองค์–อวยพร
H1288

יִי֣רְשׁוּ
จะได้รบั–มรดก
H3423

אָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

יו וּמְ֝קֻלָּלָ֗
แต่–ผูท่ี้พระองค์–สาปแชง่
H7043

תוּ׃ יִכָּרֵֽ
จะถกูตัดออก
H3772

เพราะคนเชน่นัน้ท่ีพระองค์ทรงอวยพรจะได้แผน่ดินโลกเป็นมรดก และคนทัง้หลายท่ีถกูพระองค์สาปแชง่จะต้องถกูตัดออกไปเสยี

מֵ֭יְהוָה23
โดย–พระยาหเ์วห์
H3068

צְעֲדֵי־ מִֽ
ยา่งก้าว–ของ
H4703

גֶבֶ֥ר
ชายผูห้นึ่ง
H1397

נוּ כּוֹנָ֗
ถกูตัง้มัน่

וְדַרְכּ֥וֹ
และ–ทาง–ของเขา
H1870

ץ׃ יֶחְפָּֽ
พระองค์–ทรงพอพระทัย

พระเยโฮวาหท์รงนำาบรรดายา่งเท้าของคนดี และพระองค์พอพระทัยในทางของเขา

י־24 כִּֽ
แม้

ל יִפֹּ֥
เขา–ล้มลง
H5307

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יוּטָל֑
ถกู–ท้ิง–ไว้
H2904

י־ כִּֽ
เพราะ

יְה֝וָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

סוֹמֵ֥ךְ
ทรงค้ำ าจุน
H5564

יָדֽוֹ׃
มอื–ของเขา
H3027

ถึงแมว้า่เขาล้มลง เขาจะไมถ่กูเหวีย่งลงอยา่งสิน้เชงิ เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงพยุงเขาไวด้้วยพระหตัถ์ของพระองค์

׀נַעַ֤ר 25
หนุ่ม
H5288

יתִי הָיִ֗
ขา้พเจา้–เคยเป็น
H1961

גַּם־
แม้
H1571

נְתִּי קַ֥ זָ֫
แก่ชราแล้ว
H2204

וְֽלאֹ־
แต่–ไมเ่คย
H3808

אִיתִי רָ֭
เหน็
H7200

יק צַדִּ֣
คนชอบธรรม
H6662

נֶעֱזָב֑
ถกูทอดท้ิง

וְזַ֝רְע֗וֹ
และ–เชื้อสาย–ของเขา
H2233

מְבַקֶּשׁ־
ขอ
H1245

חֶם׃ לָֽ
อาหาร
H3899

ขา้พเจา้เคยหนุ่ม และบดันี้ชราแล้ว ถึงอยา่งนัน้ขา้พเจา้ก็ไมเ่คยเหน็คนชอบธรรมถกูทอดท้ิง หรอืเชื้อสายของเขาขอทาน

כָּל־26
ตลอด
H3605

הַ֭יּוֹם
วนั
H3117

חוֹנֵן֣
มเีมตตา

וּמַלְוֶה֑
และ–ใหย้มื

וְזַ֝רְע֗וֹ
และ–เชื้อสาย–ของเขา
H2233

ה׃ לִבְרָכָֽ
เป็น–พระพร
H1293

เขาแสดงความเมตตาเสมอและใหย้มื และเชื้อสายของเขาก็ได้รบัพระพร

ס֣וּר27
จงหนัหนี
H5493

מֵ֭רָע
จาก–ความชัว่

וַעֲשֵׂה־
และ–จงกระทำา

ט֗וֹב
ความดี

ן וּשְׁכֹ֥
แล้ว–จงอาศัย
H7931

ם׃ לְעוֹלָֽ
ตลอดกาล
H5769
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จงพรากเสยีจากความชัว่รา้ย และกระทำาความดี และอาศัยอยูเ่ป็นนิตย์

י28 כִּ֤
เพราะ

ה  ׀יְהוָ֨
พระยาหเ์วห์
H3068

הֵ֤ב אֹ֘
ทรงรกั
H0157

ט מִשְׁפָּ֗
ความยุติธรรม
H4941

וְלאֹ־
และ–จะไม–่ทรงทอดท้ิง
H3808

יַעֲזֹ֣ב
ซึ่ง

אֶת־
(ผูเ้ป็น)
H0853

חֲ֭סִידָיו
ผูจ้งรกัภักดี–ของพระองค์
H2623

לְעוֹלָם֣
ตลอดกาล
H5769

נִשְׁמָר֑וּ
พวกเขา–ได้รบั–การปกปอ้ง
H8104

וְזֶרַ֖ע
แต่–เชื้อสาย
H2233

רְשָׁעִי֣ם
ของ–คนชัว่
H7563

ת׃ נִכְרָֽ
ถกูตัดออก
H3772

เพราะพระเยโฮวาหท์รงรกัการพพิากษา และไมท่อดท้ิงพวกวสิทุธชินของพระองค์ พวกเขาถกูพทัิกษ์รกัษาไวเ้ป็นนิตย ์
แต่เชื้อสายของคนชัว่จะถกูตัดออกไปเสยี

ים29 צַדִּיקִ֥
คนชอบธรรม
H6662

ירְשׁוּ־ יִֽ
จะได้รบั–มรดก
H3423

אָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

וְיִשְׁכְּנ֖וּ
และ–จะอาศัย
H7931

לָעַד֣
ตลอดกาล
H5703

יהָ׃ עָלֶֽ
บน–นัน้

คนชอบธรรมจะได้แผน่ดินเป็นมรดก และอาศัยอยูใ่นนัน้เป็นนิตย์

י־30 פִּֽ
ปาก–ของ
H6310

צַדִּ֭יק
คนชอบธรรม
H6662

יֶהְגֶּ֣ה
รำาพงึ
H1897

חָכְמָה֑
ปัญญา
H2451

וּלְ֝שׁוֹנ֗וֹ
และ–ล้ิน–ของเขา
H3956

ר תְּדַבֵּ֥
กล่าว
H1696

ט׃ מִשְׁפָּֽ
ความยุติธรรม
H4941

ปากของคนชอบธรรมพูดสติปัญญา และล้ินของเขาพูดถึงความยุติธรรม

תּוֹרַ֣ת31
ธรรมบญัญัติ–ของ
H8451

אֱלֹהָי֣ו
พระเจา้–ของเขา
H0430

בְּלִבּ֑וֹ
อยู–่ใน–ใจ–ของเขา

א ֹ֖ ל
ไม่
H3808

תִמְעַד֣
ล่ืนไถล
H4571

אֲשֻׁרָיו׃
ยา่งก้าว–ของเขา

พระราชบญัญัติของพระเจา้ของเขาอยูใ่นใจของเขา ไมม่ยีา่งเท้าใด ๆ ของเขาท่ีจะพลาดไป

צוֹפֶה32֣
คอยจอ้ง
H6822

שָׁע רָ֭
คนชัว่
H7563

יק לַצַּדִּ֑
ต่อ–คนชอบธรรม
H6662

שׁ וּמְ֝בַקֵּ֗
และ–แสวงหา
H1245

לַהֲמִיתוֹ׃  
เพื่อ–ฆา่–เขา
H4191

คนชัว่เฝ้าดคูนชอบธรรมและแสวงหาท่ีจะสงัหารเขาเสยี

יְה֭וָה33
พระยาหเ์วห์
H3068

לאֹ־
จะไม่
H3808

יַעַזְבֶנּ֣וּ
ทรงทอดท้ิง–เขา

בְיָד֑וֹ
ใน–มอื–ของเขา
H3027

א ֹ֥ וְל
และ–จะไม่
H3808

נּוּ יַרְ֝שִׁיעֶ֗
ทรงปล่อย–ให–้เขา–ถกูตัดสนิ
H7561

בְּהִשָּׁפְטֽוֹ׃
เมื่อ–ถกูพพิากษา
H8199

พระเยโฮวาหจ์ะไมท่รงละท้ิงเขาไวใ้นมอืของเขา หรอืใหเ้ขาถกูปรบัโทษเมื่อเขาถกูตัดสนิ

קַוֵּ֤ה34
จงรอคอย

אֶל־
ใน
H0413

ה  ׀יְהוָ֨
พระยาหเ์วห์
H3068

ר וּשְׁמֹ֬
และ–จงรกัษา
H8104

דַּרְכּ֗וֹ
ทาง–ของพระองค์
H1870

ירוֹמִמְךָ וִֽ֭
แล้ว–พระองค์–จะทรงยกชู–เจา้

לָרֶ֣שֶׁת
เพื่อ–รบั–มรดก
H3423

אָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

ת בְּהִכָּרֵ֖
เมื่อ–คนชัว่
H3772

רְשָׁעִי֣ם
ถกูตัดออก
H7563

ה׃ תִּרְאֶֽ
เจา้–จะเหน็
H7200

จงรอคอยพระเยโฮวาห ์และรกัษาทางของพระองค์ไว ้และพระองค์จะทรงยกยอ่งท่านใหไ้ด้แผน่ดินเป็นมรดก 
เมื่อคนชัว่ถกูตัดออกไปเสยีท่านจะได้เหน็สิง่นัน้

אִיתִי35 רָ֭
ขา้พเจา้–เหน็
H7200

ע רָשָׁ֣
คนชัว่
H7563

יץ עָרִ֑
ทรงอำานาจ
H6184

ה וּמִ֝תְעָרֶ֗
และ–แผข่ยาย
H6168

ח כְּאֶזְרָ֥
เหมอืน–ต้นไมพ้ื้นเมอืง
H0249

רַעֲנָֽן׃
เขยีวชอุ่ม

ขา้พเจา้เคยเหน็คนชัว่มอีำานาจมากยิง่ และแผตั่วเหมอืนอยา่งต้นเบยเ์ขยีวสด
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עֲבֹר36 וַיַּֽ֭
แล้ว–เขา–ผา่นไป

וְהִנֵּ֣ה
และ–ดเูถิด
H2009

אֵינֶנּ֑וּ
เขา–ไมอ่ยูแ่ล้ว
H0369

הוּ אֲ֝בַקְשֵׁ֗ וָֽ
และ–ขา้พเจา้–แสวงหา–เขา
H1245

א ֹ֣ וְל
แต่–ไม่
H3808

א׃ נִמְצָֽ
พบ
H4672

แต่เขาได้ผา่นไป และดเูถิด เขาไมอ่ยูแ่ล้ว ใชแ่ล้ว ขา้พเจา้ได้แสวงหาเขา แต่ไมส่ามารถท่ีจะพบเขาได้

שְׁמָר־37
จงสงัเกต
H8104

תָּ֭ם
คน–ดีรอบคอบ
H8535

וּרְאֵה֣
และ–จงมองดู
H7200

ר יָשָׁ֑
คน–เท่ียงตรง
H3477

י־ כִּֽ
เพราะ

ית אַחֲרִ֖
อนาคต
H0319

לְאִ֣ישׁ
ของ–คน
H0376

שָׁלֽוֹם׃
แหง่–สนัติสขุ
H7965

จงหมายคนดีพรอ้มไว ้และมองดคูนเท่ียงธรรม เพราะบัน้ปลายของคนนัน้คือสนัติภาพ

וּֽפֹ֭שְׁעִים38
แต่–ผูล้ะเมดิ
H6586

נִשְׁמְד֣וּ
ถกูทำาลาย
H8045

ו יַחְדָּ֑
รว่มกัน

ית אַחֲרִ֖
อนาคต
H0319

רְשָׁעִי֣ם
ของ–คนชัว่
H7563

תָה׃ נִכְרָֽ
ถกูตัดออก
H3772

แต่ผูล้ะเมดิทัง้หลายจะถกูทำาลายเสยีด้วยกัน บัน้ปลายของคนชัว่จะถกูตัดออกไปเสยี

וּתְשׁוּעַת39֣
และ–ความรอด–ของ
H8668

צַדִּ֭יקִים
คนชอบธรรม
H6662

מֵיְהוָה֑
มาจาก–พระยาหเ์วห์
H3068

עוּזָּ֗ם מָֽ֝
ท่ีล้ีภัย–ของพวกเขา
H4581

בְּעֵת֣
ใน–เวลา
H6256

ה׃ צָרָֽ
ทกุขย์าก

แต่ความรอดของคนชอบธรรมมาจากพระเยโฮวาห ์พระองค์ทรงเป็นกำาลังของพวกเขาในยามแหง่ความยากลำาบาก

ם40 יַּעְזְרֵ֥ וַֽ
และ–พระยาหเ์วห–์ทรงชว่ย–พวกเขา
H5826

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

לְּטֵ֥ם יְפַ֫ וַֽ
และ–ทรงชว่ยให–้พน้–พวกเขา
H6403

יְפַלְּטֵם֣
ทรงชว่ยให–้พน้–พวกเขา
H6403

מֵ֭רְשָׁעִים
จาก–คนชัว่
H7563

וְיוֹשִׁיעֵם֑
และ–ทรงชว่ย–พวกเขา–ใหร้อด
H3467

כִּי־
เพราะ

סוּ חָ֥
พวกเขา–ล้ีภัย
H2620

בֽוֹ׃
ใน–พระองค์

และพระเยโฮวาหจ์ะทรงชว่ยพวกเขาและทรงชว่ยพวกเขาใหพ้น้ พระองค์จะทรงชว่ยพวกเขาใหพ้น้จากคนชัว่และทรงชว่ยพวกเขาใหร้อด 
เพราะพวกเขาวางใจในพระองค์
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